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Abstract
The following research, using Halliday›s systematic role-oriented grammar approach, studies the 
types of grammatical metaphors in the writing of children between the ages of 10 to 12 years old 
,and studies the effective role of variables such as first language and gender on the frequency of 
grammatical metaphors in the writing of this age group. In this regard, the researcher received 
80 students from the statistical population, including 20 bilingual girls, 20 monolingual girls, 20 
bilingual boys, and 20 monolingual boys, in two essay periods with the topics of «Spring and 
Nowruz holidays» and extracted the types of grammatical metaphors used. And finally, it has 
investigated and analyzed the effect of each variable on the use of grammatical metaphors. The 
results have shown that there is a significant difference between the writing of children in the age 
group «C» in terms of the above-mentioned variables, and there is a clear difference in the use of 
grammatical metaphor types and their frequency in the subjects under study. The data shows that 
the highest frequency of grammatical metaphor is in the writing of «bilingual female children», and 
then monolingual girls have the highest level of benefit from grammatical metaphor types, which 
indicates the priority of the gender variable over the first language variable. In terms of the influence 
of variables, the lowest level of use of grammatical metaphor is in the writing of «monolingual 

boys».
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چکیده
ــواع  ــی ان ــه بررس ــدی، ب ــد هلی ــرای نظام‌من ــتور نقش‌گ ــرد دس ــا رویک ــر ب ــش حاض پژوه
ــان اوّل و  ــای زب ــش متغیره ــنی »ج« و نق ــروه س ــودکان گ ــای ک ــتوری در انش ــتعاره‌های دس اس
ــوز شــامل  ــن منظــور، ۸۰ دانش‌آم ــردازد. بدی ــن اســتعاره‌ها می‌پ ــرد ای ــزان کارب جنســیتّ در می
ــه، در دو مرحلــه  ۲۰ دختــر دوزبانــه، ۲۰ دختــر تک‌زبانــه، ۲۰ پســر دوزبانــه و ۲۰ پســر تک‌زبان
و بــا موضوعــات »بهــار« و »تعطیــات نــوروز« بــه نــگارش انشــا پرداختنــد. ســپس اســتعاره‌های 
ــد.  ــل ش ــی و تحلی ــا بررس ــواع آن‌ه ــاس ان ــر اس ــتخراج و ب ــته‌ها اس ــود در نوش ــتوری موج دس
ــوع  ــزان و ن ــر می ــه از نظ ــورد مطالع ــای م ــان گروه‌ه ــه می ــان داد ک ــش نش ــای پژوه یافته‌ه
ــاوت وجــود دارد. بیشــترین بســامد اســتعاره‌های دســتوری  ــرد اســتعاره‌های دســتوری، تف کارب
ــترین  ــه بیش ــران تک‌زبان ــس از آن، دخت ــد و پ ــاهده ش ــه مش ــران دوزبان ــته‌های دخت در نوش
ــرد اســتعاره‌های  ــزان کارب ــه کمتریــن می ــل، پســران تک‌زبان ــرد را داشــتند؛ در مقاب ــزان کارب می
دســتوری را نشــان دادنــد. ایــن یافته‌هــا نشــان می‌دهــد کــه در نوشــتار کــودکان مــورد مطالعــه، 
ــرد اســتعاره‌های  ــان اوّل نقــش برجســته‌تری در میــزان کارب ــا زب متغیــر جنســیتّ در مقایســه ب
ــه  ــد در شــناخت توانایی‌هــای نوشــتاری کــودکان دوزبان دســتوری دارد. نتایــج پژوهــش می‌توان
ــت نوشــتار پیشــرفته، از جملــه  و تک‌زبانــه و نیــز در طراحــی فعّالیتّ‌هــای آموزشــی بــرای تقویّ
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1. مقدمه
موضــوع اســتعاره در زبــان، درطــول قــرن هــای متمــادی مــورد توجّــه اندیشــمندان در علــوم مختلــف 
 » Metaphor«همچــون ادبیــات، فلســفه و زبــان شناســی بــوده اســت. اســتعاره برگرفتــه از واژه یونانــی
اســت کــه خــود مشــتق اســت از  Meta بــه معنــای » فــرا « و pherein  بــه معنــای» بــردن « و مقصــود 
ــی  ــل م ــر منتق ــی دیگ ــه ش ــی ب ــک ش ــا، واژه از ی ــه در آنه ــت ک ــان اس ــای زب ــته از کارکرده واژه، آن دس
شــود. تعریــف مفهــوم رایــج اســتعاره در گذشــته عبــارت اســت از نامیــدن شــیئی بــه نامــی بــه غیــر از نــام 
اصلــی خــود اســت، وقتــی کــه جــای آن را گرفتــه باشــد )جاحــظ، 1418 ق: 152/1- 153، بــه نقــل از 
ــی اســتعاره را ارســطو انجــام داده اســت و  ــا رمــز زیبای ــن بررســی در رابطــه ب شــریعت،1372(. قدیمی‌تری
دلیــل ایــن زیبایــی را ابهــام و پیچیدگــی حاصــل از آن دانســته اســت. از نظــر ارســطو کلمــات غریــب، تنهــا 
مایــه ســردرگمی می‌شــوند، کلمــات متعــارف هــم فقــط آنچــه را ازپیــش می‌دانیــم بــه مــا منتقــل می‌کننــد. 
دیــدگاه ســنتی، اســتعاره را چیــزی بالاتــر از یــک آرایــه ادبــی محــض قلمــداد نمی‌کنــد و اســتعاره را یکــی 
از اصــول زیباشناســی در شــعر می‌دانــد. در دیــدگاه معاصــر نیــز اســتعاره از زبــان، تفکیــک نا‌پذیــر اســت. 
و فقــط یــک آرایــه ادبــی یــا یکــی از صــور کلام نیســت؛ بلکــه فرآینــدی فعّــال در نظام‌شــناختی بشــر اســت. 
درســال 1985 هلیــدی نــوع دیگــر از اســتعاره تحــت عنــوان » اســتعاره دســتوری « را مطــرح مــی کنــد. 
نظریــه هلیــدی یکــی از گرایــش هــای نظریــه نقــش گــرا اســت. در ایــن نظریــه هلیــدی از وجــوه مختلفــی 
ــرده  ــر اســتعاری« بکارب ــه کمت ــرای توصیــف »گون ــه متــن مــی نگــرد. مفهومــی کــه هلیــدی )1994( ب ب
اســت، صــورت »متجانــس« اســت و صــورت تبدیــل یافته »اســتعاری« نامیــده می‌شــود. گرچه وی اســتعاره 
دســتوری را یــک دگرگونــی معنایــی مرتبــط بــا دگرگونــی بیــن صورت‌هــای دســتوری می‌دانــد؛ امــا نقطــه 
شــروع اساســی نظریه‌پــردازی بــرای اســتعاره دســتوری برمبنــای مقایســه صــورت متجانــس و نامتجانــس 
ــه جــای صــورت دســتوری دیگــر اســتعاره  ــه عبــارت دیگــر جایگزینــی یــک صــورت دســتوری ب اســت. ب
دســتوری نامیــده می‌شــود )هلیــدی و مارتیــن،1993(. همچنیــن هلیــدی )1985( بــه چنــد نقشــی بــودن 
زبــان، وابســتگی زبــان بــه بافــت فرهنگــی – اجتماعــی و مفهــوم » معنــی یعنــی نقــش در بافــت« توجــه 
نمــوده اســت. برهمیــن اســاس بــرای اجــزای مختلــف کلام فرانقــش ســه گانــه اندیشــگانی، بینافــردی و 
متنــی قائــل اســت و ســه نــوع اســتعاره تحــت عنــوان اســتعاره دســتوری اندیشــگانی، بینافــردی و متنــی 
ارائــه نمــوده اســت. بــه تعریــف وی اســتعاره دســتوری اندیشــگانی در قالــب دو اســتعاره دســتوری» اســم 
ــی اســتعاره دســتوری اندیشــگانی، »اســم ســازی«  ــی« محقــق میشــود کــه نمــود اصل ســازی« و »گذرای
ــواع آن »وجهــی – وجهیــت« نیــز محصــول ســازمان یافتگــی  اســت. اســتعاره دســتوری بیــن فــردی و ان
فرانقــش بیــن فــردی در دو نظــام وجــه و وجهیــت مــی باشــد و اســتعاره دســتوری متنــی را تجلــی معنــای 
اندیشــگانی و بیــن فــردی درنقــش متنــی زبــان مــی دانــد. بکارگیــری انــواع اســتعاره هــای دســتوری در 
ــواع  ــف ان ــرد تعاری ــده اســت. کارب ــون گردی ــز مت ــالای آن موجــب تمای ــزان بســامد ب ــف و می ــون مختل مت
اســتعاره دســتوری) اندیشــگانی ، بینافــردی و متنــی ( در پژوهش‌هــای فراوانــی در زمینــه گفتــار و نوشــتار 
ــرد آنهــا  ــز کارب ــواع اســتعاره هــای دســتوری در متــون مختلــف ادبــی و علمــی و تمای صــورت گرفتــه و ان
بررســی شــده اســت؛ امــا علــی رغــم اینکــه در پژوهش‌هــای پیشــین بــه ســاختارهای اســتعاری در زمینــه 
ــان اول، جنســیّت و  ــر هــای تاثیرگــذار همچــون زب ــه نقــش متغی ــه شــده اســت ب کــودک و نوجــوان توجّ
آمــوزش زبــان فارســی بــر توانایــی نــگارش اســتعاری کــودکان دوزبانــه و بررســی تفــاوت نوشــتاری آنهــا بــا 
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کــودکان تــک زبانــه کــه میتواننــد در ســاخت و میــزان بکارگیــری اســتعاره دســتوری کــودکان نقــش ایفــا 
کنــد همچــون متــون و کتــب علمــی و ادبــی کــه توســط بزرگســالان نــگارش شــده اســت، نپرداختــه اســت؛ 
ــگارش و  ــه و مشــاهده ســاختارادبی متفــاوت آنهــا در نحــوه ن ــذا درک گویــش اســتعاری کــودکان دوزبان ل
تفــاوت ســاختاری آنهــا بــا نــگارش کــودکان تــک زبانــه توســط پژوهنشــگر اورا بــه ســوی بررســی دقیــق تــر 
نوشــتار آنهــا رهنمــون ســاخت تــا بــا اســتخراج اســتعاره هــای دســتوری بکاررفتــه میــزان کاربــرد هریــک 
ازســه نــوع اســتعاره دســتوری اعــم از اندیشــگانی، بینافــردی و متنــی بــه تفکیــک کــودکان دختــر و پســر 
ــی  ــا کــدام جنســیت و مشــخصه زبان ــی ب ــد کــه چــه کودکان ــه دریاب ــک زبان ــا کــودکان ت و مقایســه آنهــا ب
ــزان داده  ــه می ــا مقایس ــت ب ــته ودر نهای ــگارش خــود داش ــتعاری را در ن ــاختار اس ــترین اســتفاده از س بیش
هــا تمایــز نوشــتاری آزمودنــی هــا را براســاس متغیرهایــی همچــون جنســیت و دوزبانگــی و نقــش آمــوزش 
ــان گــروه ســنی مختلــف  ــه منظــور محــدود ســاختن پیکــره تحقیــق از می ــد. ب ــان فارســی تبییــن نمای زب
ــا کاربــرد اســتعارهء دســتوری در  ــان اول و ارتبــاط آن ب از گــروه ‌هــای‌ ســنی ج جهــت ســنجش متغیــر زب
ــتعاره‌های  ــی اس ــن‌رو، بررس ــد. ازای ــد آم ــل خواه ــه عم ــق ب ــه تحقی ــه و دو زبان ــودکان تک-زبان ــتار ک نوش
ــی  ــوزش فارس ــر آم ــد از منظ ــناختی، می‌توان ــت زبان‌ش ــر اهمی ــزون ب ــودکان، اف ــتار ک ــتوری در نوش دس
ــد و  ــت باش ــز اهمی ــز حائ ــرفته نی ــطوح پیش ــان در س ــتاری آن ــی نوش ــت توانای ــی‌زبانان و تقوی ــه غیرفارس ب
صرفــاً بــه آمــوزش واژگان، قواعــد پایــه و ســاخت جمله‌هــای ســاده محــدود نمی‌شــود و مســتلزم آشــنایی 
زبان‌آمــوزان بــا ســاختارهای پیچیــده زبانــی و شــیوه‌های گوناگــون بیــان معناســت. در ایــن میــان، 
شــناخت اســتعاره‌های دســتوری زبــان فارســی، از جملــه اسم‌ســازی و ابزارهــای انســجام متنــی، 

ــا بافــت، نقــش مؤثــری داشــته باشــد.  می‌توانــد در درک متــون و تولیــد نوشــتار منســجم و متناســب ب
پرسش‌های پژوهش

۱. میزان و بسامد کاربرد استعاره‌های دستوری در نوشته‌های کودکان تک‌زبانه و دوزبانه چه تفاوتی با 
یکدیگر دارد؟

بینافردی و  اندیشگانی،  انواع استعاره دستوری  از نظر کاربرد  آیا میان کودکان تک‌زبانه و دوزبانه   .۲
متنی تفاوت معناداری وجود دارد؟

۳. آیا جنسیت با میزان و نوع کاربرد استعاره‌های دستوری در نوشتار کودکان ارتباط معناداری دارد؟
۴. کدام‌یک از انواع استعاره دستوری در نوشتار کودکان تک‌زبانه و دوزبانه بسامد بیشتری دارد؟

فرضیه‌های پژوهش
۱. میان کودکان تک‌زبانه و دوزبانه از نظر میزان کاربرد استعاره‌های دستوری تفاوت معناداری وجود دارد.

۲. میان دو گروه از نظر توزیع انواع استعاره‌های دستوری اندیشگانی، بینافردی و متنی تفاوت معناداری 
وجود دارد.

۳. جنسیت با میزان و نوع کاربرد استعاره‌های دستوری در نوشتار کودکان ارتباط معناداری دارد.
2. پیشینه پژوهش 

مختلــف  جنبه‌هــای  از  دســتوری  اســتعاره  مفهــوم  بررســی  هــدف  بــا  فراوانــی  پژوهش‌هــای 
ــتعاره  ــری اس ــی در بکارگی ــش دوزبانگ ــات، نق ــن مطالع ــور ای ــت. مح ــه اس ــورت گرفت ــی ص زبان‌شناس

دســتوری و مقایســه آن بــا تک‌زبانگــی اســت.
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در حــوزه پژوهش‌هــای خارجــی، کئــو و آندرســون )۲۰۱۲( در پژوهشــی بــا عنــوان اثــرات دوزبانگــی 
ــه را در  ــه و تک‌زبان ــودکان دوزبان ــی ک ــد، توانای ــان جدی ــی در زب ــای آواشناس ــری ترتیب‌ه ــر یادگی ــه ب اولی
ــرد  ــا عملک ــد دوزبانه‌ه ــد و دریافتن ــی کردن ــول بررس ــل قب ــای قاب ــکیل هجاه ــوات و تش ــد دادن اص پیون
ضعیف‌تــری در یادگیــری الگوهــای صوتــی در زبــان جدیــد دارنــد. گامنــدوزا و همــکاران )۲۰۱۵( نیــز اثــر 
عــدم تعــادل در دوزبانگــی بــر عملکــرد شــناختی را بررســی کردنــد و نتیجــه گرفتنــد کــه تفــاوت شــناختی 

ممکــن اســت خــود را در ســطوح مختلــف یادگیــری زبــان دوم نشــان دهــد.
رای‌شــینا-پانکوا )۲۰۱۵( بــا تمرکــز بــر اسم‌ســازی، آن را یکــی از نمودهــای مهــم اســتعاره دســتوری 
ــن  ــی ای ــای آموزش ــر کاربرده ــت و ب ــان دوم دانس ــرفته زب ــتار پیش ــی در نوش ــرای پیچیدگ ــاخصی ب و ش
ــد و  ــا تلفیــق دســتور نقش‌گــرای نظام‌من ــزی درســی تأکیــد کــرد. پترســون )۲۰۱۹( ب مفهــوم در برنامه‌ری
زبان‌شناســی پیکــره‌ای، نظــام گذرایــی را در آثــار دیکنــز و هــاردی تحلیــل کــرد و دریافــت کــه فرایندهــای 
ــل  ــا تحلی ــکاران )۲۰۲۰( ب ــدز و هم ــده‌اند. فرنان ــی ش ــادی بازنمای ــای م ــب فراینده ــتر در قال ــی بیش ذهن
گفتمــان مبتنــی بــر SFL، کاربــرد اســتعاره‌های دســتوری را در آمــوزش زبــان اســپانیایی بررســی کردنــد و 

ــد. ــی کمــک می‌کن ــون علمــی و ادب ــوزان در درک مت ــه دانش‌آم ــازی ب ــه اسم‌س ــد ک ــان دادن نش
فوکـودا )۲۰۲۱( قابلیـت کاربـرد اسـتعاره دسـتوری اندیشـگانی از نـوع گذرایـی را در زبان ژاپنی بررسـی 
کـرد و بـر کارآمـدی آن در تحلیل‌هـای زبـان ژاپنـی تأکید نمـود. یانـگ )۲۰۲۲( به تحلیل خطابـه جو بایدن 
پرداخـت و نشـان داد کـه دسـتور نقش‌گـرای نظام‌منـد بسـتر مناسـبی بـرای تحلیـل گفتمـان سیاسـی و 
آشکارسـازی ایدئولوژی پنهان در زبان اسـت. جانسـون و همکاران )۲۰۲۳( با روش ترکیبی، کاربرد استعاره 
دسـتوری را در آمـوزش زبـان انگلیسـی در مـدارس متوسـطه بررسـی کردنـد و دریافتنـد کـه اسـتعاره‌های 
دسـتوری مهارت‌هـای تفکـر انتقـادی را تقویـت می‌کننـد. ژي )۲۰۲۳( بـه مطالعـه تطبیقـی اسـتعاره‌های 
دسـتوری در متـون سیاسـی انگلیسـی و چینـی پرداخـت و از انـگاره معنایـی در تحلیـل خـود اسـتفاده کرد. 
گلسـون و کیتنی )۲۰۲۵( در پژوهشـی، کاربرد اسـتعاره دسـتوری را در نوشـته‌های زبان‌آموزان در سـطوح 
مختلـف مهارتـی بـر اسـاس CEFR بررسـی کردنـد و دریافتند که میـان میزان کاربرد اسـتعاره دسـتوری و 

سـطح مهـارت نوشـتاری رابطه مثبـت و معناداری وجـود دارد.
گاهی واجـی دانش‌آموزان  در حـوزه پژوهش‌هـای داخلـی، حسـناتی )۱۳۹۱( به بررسـی مهارت‌هـای آ
تک‌زبانـه فارسـی‌زبان و دوزبانـه عرب‌زبـان پرداخـت و نتایـج نشـان‌دهنده مهـارت بالاتـر تک‌زبانه‌هـا بـود. 
رضویـان و مبارکـی )۱۳۹۳( به مقایسـه کاربرد اسـتعاره دسـتوری در متـون علمی و ادبـی پرداختند و نتیجه 
گرفتنـد کـه ایـن نـوع اسـتعاره در متـون علمـی پرکاربردتـر اسـت. صادقـی )۱۳۹۴( توانایی درک اسـتعاره را 
در کـودکان ۶، ۷ و ۹ سـاله بررسـی کـرد و دریافـت کـه بـا افزایـش سـن، درک اسـتعاری کـودکان پرورده‌تـر 
می‌شـود. حکم‌آبـادی )۱۳۹۵( میـزان و شـیوه کاربـرد اسـتعاره دسـتوری را در متـون گـروه سـنی الـف و 
د بررسـی کـرد و نشـان داد کـه ایـن نـوع اسـتعاره در متـون گـروه سـنی د بسـامد بیشـتری دارد. میرزایـی 
حصاریـان و احمـدی )۱۳۹۷( اسـتعاره دسـتوری را از منظـر آمـوزش و یادگیری زبان فارسـی بررسـی کردند 

و دریافتنـد کـه اسم‌سـازی و وجه‌نمایـی بالاتریـن فراوانـی را دارنـد.
ــه  ــا و دو ترجم ــالار مگس‌ه ــان س ــتوری در رم ــتعاره دس ــی اس ــه بررس ــری )۱۳۹۸( ب ــان و طاه رضوی
ــر  ــتخوش تغیی ــه دس ــد ترجم ــتوری در فراین ــتعاره‌های دس ــه اس ــد ک ــان دادن ــد و نش ــی آن پرداختن فارس
می‌شــوند. رضویــان و حکم‌آبــادی )۱۴۰۰( در پژوهشــی بــه بررســی ســه نــوع اســتعاره دســتوری در 
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ــتری  ــامد بیش ــنی »د« بس ــروه س ــون گ ــه مت ــد ک ــد و دریافتن ــف« و »د« پرداختن ــنی »ال ــروه س ــون گ مت
از اســتعاره‌های دســتوری دارنــد و ادبیــات کــودک بــه ســبب نــوع مخاطــب بــه ســادگی و کوتاهــی 
ــی در  ــوع گذرای ــتوری از ن ــتعاره دس ــل اس ــه تحلی ــکاران )۱۴۰۱( ب ــی و هم ــش دارد. یعقوب ــات گرای جم
بخــش شــنیداری کتاب‌هــای تافــل پرداختنــد و در مجمــوع ۴۲۹ اســتعاره شناســایی کردنــد و بــر ضــرورت 

ــد. ــد نمودن ــی تأکی ــای درس ــوم در کتاب‌ه ــن مفه ــدن ای گنجان
و  زبانـی  جنبه‌هـای مختلـف  از  اسـتعاره دسـتوری  کـه  نشـان می‌دهـد  پیشـین  پژوهش‌هـای  مـرور 
آموزشـی بررسـی شـده اسـت و در سـال‌های اخیـر، توجـه بـه نقـش آن در نوشـتار و آمـوزش زبـان دوم نیـز 
افزایـش یافتـه اسـت. با ایـن حال، در پژوهش‌های بررسی‌شـده، کاربرد انواع اسـتعاره دسـتوری در انشـای 
کـودکان تک‌زبانـه و دوزبانـه و مقایسـه آنهـا بـا توجـه بـه متغیر جنسـیت کمتر مـورد توجه قرار گرفته اسـت. 
ازایـن‌رو، پژوهـش حاضـر بـا تمرکز بر نوشـته‌های کـودکان تک‌زبانـه و دوزبانه، به بررسـی و مقایسـه میزان 
و انـواع اسـتعاره‌های دسـتوری در انشـای آنـان می‌پـردازد و از ایـن طریق می‌کوشـد به شـناخت بهتر رابطه 

میـان دوزبانگـی، جنسـیت و کاربـرد اسـتعاره دسـتوری در نوشـتار کـودکان کمک کند.
3. مبانی نظری

ــای  ــه مبن ــان اســت ک ــرای زب ــن نگرش‌هــای زبان‌شناســی نظــری، رویکــرد نقش‌گ یکــی از مهم‌تری
نظــری پژوهــش حاضــر را شــکل می‌دهــد. تشــکیل حلقــه زبان‌شناســان پــراگ )رومــن یاکوبســن، 
نیکــولای تروبتســکوی، ویلهلــم و متســیوس( را می‌تــوان شــروع تأثیرگــذار آشــنایی بــا زبان‌شناســی 
ــوده اســت. ایــن  نقش‌گــرا دانســت. در ایــن میــان، دســتور نقش‌گــرای نظام‌منــد همــواره کانــون توجــه ب
رویکــرد توســط مایــکل هلیــدی در ســال ۱۹۷۸ ارائــه گردیــد و طرفدارانــی چــون مارتیــن، اگینــز، متیســن 

ــه بســط آن پرداختنــد. و تامپســون ب
ــرار داد.  ــان ق ــودن زب ــردی ب ــر کارب ــاس آن را ب ــی، اس ــی توصیفی-تحلیل ــه چارچوب ــا ارائ ــدی ب هلی
دســتور نقش‌گــرای نظام‌منــد بــا مؤلفــه‌ای غیرزبانــی )بافــت( آغــاز می‌شــود کــه در زبــان تجلــی می‌یابــد. 
ــل اســت: بافــت فرافرهنگــی )لایه‌هــای کلان و انتزاعــی(، بافــت  ــرای بافــت ســه ســطح قائ ــدی ب هلی
ــت(.  ــان و موقعی ــکان، زم ــی )م ــا فیزیک ــی ی ــت موقعیت ــگ( و باف ــا فرهن ــط ب ــر و مرتب ــی )جزئی‌ت فرهنگ
بافــت موقعیتــی از ســه عنصــر موضــوع ســخن، عامــان ســخن و شــیوه ســخن تشــکیل شــده اســت و 

ــا )انگاشــتاری، بینافــردی و متنــی( را در خــود دارد. ــه معن ــی ســه گون ــه بازنمای هــر جمل
ــرای  ــگانی ب ــش اندیش ــد: فرانق ــف می‌کنن ــه توصی ــا را این‌گون ــن )۲۰۰۴( فرانقش‌ه ــدی و متیس هلی
درک و سازمان‌بخشــی بــه تجربــه بشــر از واقعیت‌هــای جهــان خــارج اســت و ابــزاری بــرای خلــق مجــدد 
ــال  ــرات و اعم ــع، تفک ــق وقای ــر از طری ــه بش ــارب روزان ــده تج ــان بازنماین ــی‌رود. زب ــمار م ــه ش ــت ب واقعی
اوســت. مجموعــه تجــارب دنیــای درون و بیــرون انســان در شــش فرآینــد خلاصــه می‌شــود: ســه فرآینــد 

اصلــی )مــادی، ذهنــی، رابطــه‌ای( و ســه فرآینــد فرعــی )رفتــاری، کلامــی، وجــودی(.
ــان  ــه می ــراری رابط ــا و برق ــا، ارزیابی‌ه ــان نگرش‌ه ــرای بی ــزاری ب ــان را اب ــردی، زب ــش بیناف فرانق
ــز  ــل نی ــواره تعام ــان هم ــرد زب ــگام کارب ــن، هن ــدی و متیس ــده هلی ــه عقی ــد. ب ــنونده می‌دان ــده و ش گوین
ــز، ۲۰۰۳(.  ــط اســت )تاورنی ــن و ســازماندهی آن مرتب ــت مت ــا ماهی ــز ب ــی نی روی می‌دهــد. فرانقــش متن
ایــن فرانقــش نقــش مهمــی در مبتداســازی ایفــا می‌کنــد و فرآیندهــا را قــادر بــه پذیرفتــن نقــش کانونــی 

اطلاعــات می‌ســازد.
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ــت  ــده اس ــف ش ــه تعری ــی ثانوی ــوان منبع ــه عن ــد ب ــرای نظام‌من ــرد نقش‌گ ــتوری در رویک ــتعاره دس اس
ــا منابــع غیراســتعاری در تضــاد اســت. هلیــدی )۱۹۸۵( در کتــاب مقدمــه‌ای بــر دســتور نقش‌گــرا،  کــه ب
اســتعاره دســتوری را بــه عنــوان مکمــل اســتعاره واژگانــی معرفــی کــرد. دو تفــاوت عمــده میــان آن‌هــا وجود 
دارد: وقــوع اســتعاره دســتوری در ســطح واژگان-دســتور اســت کــه بــا دگرگونــی در ایــن ســطح، تنــوع در 
ســاختار روی می‌دهــد؛ در اســتعاره واژگانــی، ایــن دگرگونــی میــان تفــاوت معانــی واژه‌هــای یکســان اســت.
هلیــدی ســه نــوع اســتعاره دســتوری را معرفــی می‌کنــد: اســتعاره اندیشــگانی، اســتعاره بینافــردی و 
ــد.  ــی می‌یاب ــی تجل ــازی و گذرای ــوع اسم‌س ــب دو ن ــگانی در قال ــتوری اندیش ــتعاره دس ــی. اس ــتعاره متن اس
گذرایــی مفهومــی قدرتمنــد در بازنمایــی معنــا در بنــد اســت. در فراینــد اسم‌ســازی، ســخنگویان اطلاعــات 
ــمی  ــورت اس ــتوری، ص ــر واژی-دس ــاختار عناص ــر س ــا تغیی ــازند و ب ــرده می‌س ــد را فش ــک بن ــروض ی مف

ــادی می‌شــود. ــزاره بنی ــدی جانشــین گ جدی
اســتعاره دســتوری بینافــردی و زیرمجموعه‌هــای آن )وجهــی و وجهیــت( محصــول ســازمان‌یافتگی 
ــی را  ــتوری وجه ــتعاره دس ــدی )۱۹۹۴( اس ــت. هلی ــت اس ــه و وجهی ــام وج ــردی در دو نظ ــش بیناف فرانق
ــد  ــت بن ــر در حال ــاد تغیی ــت. ایج ــی اس ــش زبان ــد نق ــکاس چن ــه انع ــد ک ــد می‌دان ــت بن ــر حال ــی تغیی نوع
موجــب ســاخت اســتعاره وجهــی می‌شــود؛ بــرای مثــال، بنــدی در قالــب ســاخت خبــری بیــان می‌شــود 
امــا کارکــرد امــری دارد. اســتعاره وجهیــت براســاس رابطــه معنایی-منطقــی شــکل می‌گیــرد و بــا تحقــق 

ــرد. ــده مجــزا صــورت می‌گی ــد فرافکن ــک بن ی
اســتعاره دســتوری متنــی، تجلــی معنــای اندیشــگانی و بینافــردی در نقــش متنــی زبــان اســت و بــر 
ــی، دســتوری( و ســاخت اطلاعــی اســتوار اســت )هلیــدی و متیســن، ۱۹۷۶(.  مقــولات انســجام )واژگان
ــط( را شــامل می‌شــود و از  ــر و حــروف رب ــا، ضمای ــن )کلمــات، بنده ــان عناصــر مت ــاط می انســجام، ارتب
طریــق پدیده‌هایــی نظیــر ارجــاع، جایگزینــی، حــذف، تکــرار و ربــط محقــق می‌گــردد. اســتعاره دســتوری 
متنــی در قالــب افعالــی عملگــرا )اشــاره کــردن، تعریــف کــردن، عنــوان کــردن( بیــان می‌شــود و 

ــن، ۱۹۹۹(. ــدی و متیس ــت )هلی ــتوری اس ــتعاره دس ــوع اس ــن ن پرکاربردتری
4. روش پژوهش

ــه موضــوع پژوهــش،  ــوط ب ــان نامــه هــای مرب ــا اســتفاده از کتابهــا، مقــالات و پای تحقیــق حاضــر ب
اطلاعاتــی را گــردآوری نمــوده و بــا فیــش بــرداری و بــه کارگیــری نوشــتار دانــش آمــوزان گــروه ســنی  »ج« 
در قالــب انشــاء، داده هــا را ارائــه نمــوده اســت. روش گــردآوری داده هــا بــه صــورت میدانــی بــا مراجعــه بــه 
بیســت مدرســه پایــه ابتدایــی صــورت گرفــت کــه شــامل 10 مدرســه دخترانــه و 10 مدرســه پســرانه اســت. 
بــرای همگنــی داده هــا و کنتــرل متغیــر ســن از میــان گــروه ســنی ج تنهــا پایــه پنجــم انتخــاب و مــورد 
بررســی قرارگرفــت. همچنیــن موضوعاتــی تحــت عنــوان » بهــار و تعطیــات نــوروز« در نظرگرفتــه شــده که 
ســهولت و تجربــه پذیــری و احتمــال بــه کارگیــری انــواع اســتعاره هــای دســتوری دلایــل انتخــاب موضــوع 
هســتند. تعــداد دانــش آموزانــی کــه در ایــن تحقیــق اســتفاده شــده انــد جمعــا 80 نفرنــد کــه 40 نفــر دانــش  
آمــوز دختــر، 40 نفــر دانــش آمــوز پســر، و از میــان 40 دانــش آمــوز دختــر ،20دختــر، دوزبانــه و 20 دختــر، 
تــک زبانــه انــد و از میــان 40 دانــش آمــوز پســر،20 پســر، دوزبانــه و 20 پســر، تــک زبانــه هســتند. تمــام 
آزمودنــی هــا در دو دوره ، انشــاء در دو موضــوع مختلــف ارائــه کردنــد و انشــای اول در 15 تــا 20 ســطر بــا 
موضــوع بهــار از دانــش آمــوزان جمــع آوری شــده اســت و پــس از گذشــت یــک هفتــه از نــگارش انشــای 
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اول، مجــددأ انشــای دوم بــا موضــوع تعطیــات نــوروز از دانــش آمــوزان دریافــت گردید.تعــداد داده هــای 
گــردآوری شــده جمعــأ 160 مــورد انشــاء اســت کــه در هریــک، انــواع اســتعاره هــای دســتوری اســتخراج 
ــای  ــر متغیره ــت و تاثی ــده اس ــه ش ــی و مقایس ــک بررس ــه تفکی ــک ب ــری هری ــه کارگی ــزان ب ــد و می گردی

دوزبانگــی و جنســیت در میــزان کاربــرد هریــک از انــواع اســتعاره هــای بیــان گردیــده اســت.
5. تحلیل داده ها

ایــن بخــش از پژوهــش بــه توصیــف و تجزیــه و تحلیــل داده‌هــای حاصــل از بررســی انشــای 
ــا بررســی مفهــوم اســتعاره دســتوری و بکارگیــری انــواع  کــودکان گــروه ســنی »ج« پرداختــه اســت. کــه ب
ــازد  ــق می‌س ــش را محق ــداف پژوه ــه اه ــه و دوزبان ــودکان تک‌زبان ــای ک ــتوری در انش ــتعاره‌های دس اس
ــه  ــش اول، ب ــت. در بخ ــاص داده اس ــود اختص ــه خ ــش را ب ــار بخ ــوع چه ــل موض ــش، تحلی ــن بخ در ای
ــرار می‌دهــد. بخــش  ــه و مشــخصات کــودکان مــورد مطالعــه را مــورد بررســی ق توصیــف داده‌هــا پرداخت
انشــای دختــران و پســران تک‌زبانــه و  انــواع اســتعاره‌های دســتوری در  از  دوم، ذکــر نمونه‌هایــی 
دوزبانــه می‌باشــد. بخــش ســوم ایــن بخــش بــه قیــاس انــواع اســتعاره‌های دســتوری در انشــای کــودکان 
براســاس متغیرهایــی از جملــه جنســیت و یــا دوزبانگــی، تــک زبانگــی می‌پــردازد و نتایــج حاصلــه را مــورد 
ــواع  ــرد ان ــزان کارب ــه می ــد ک ــا می‌باش ــداول و نموداره ــیم ج ــارم، ترس ــش چه ــد. بخ ــرار می‌ده ــی ق بررس
ــد  ــردد. ودرص ــر می‌گ ــزا ذک ــورت مج ــه ص ــداول ب ــا در ج ــداد داده‌ه ــاس تع ــتوری براس ــتعاره‌های دس اس
ــن  ــای ای ــر متغیره ــی ب ــه‌ای مبن ــای مقایس ــت نموداره ــود. درنهای ــخص می‌ش ــک مش ــری هری بکارگی

ــردد. ــان می‌گ ــی بی ــک زبانگ ــی، ت ــیت، دوزبانگ ــش، جنس پژوه
5-1. توصیف داده‌ها:

درک مفهــوم اســتعاره دســتوری در نوشــتار کــودکان مســتلزم بررســی نظام‌منــد و لحــاظ متغیرهایــی 
چــون جنســیت، ســن، تک‌زبانگــی و دوزبانگــی اســت. داده‌هــای پژوهــش، انشــای کــودکان گــروه ســنی 
ــری و  ــی سنگس ــه زبان ــا دو گون ــا ب ــتار آن‌ه ــه نوش ــت ک ــر اس ــی( از شــهر سنگس ــه پنجــم ابتدای »ج« )پای
ــران  ــا دانش‌آمــوزان و تأییــد مدی فارســی بررســی شــده اســت. تشــخیص دوزبانگــی از طریــق مصاحبــه ب
و معلمــان مــدارس صــورت گرفــت. کــودکان تک‌زبانــه نیــز افــرادی هســتند کــه بــه زبــان فارســی تکلــم 
گاهــی اندکــی از سنگســری دارنــد یــا کامــاً بی‌اطلاعنــد. متغیــر جنســیت نیــز لحــاظ شــده  می‌کننــد و آ

ــه تفکیــک بررســی و مقایســه شــده اســت. ــه ب ــه و دوزبان ــر و پســر تک‌زبان و انشــای دانش‌آمــوزان دخت
ــر  ــا ۲۰ دخت ــان آن‌ه ــه از می ــت ک ــر( اس ــر و ۴۰ پس ــوز )۴۰ دخت ــامل ۸۰ دانش‌آم ــاری ش ــه آم جامع
دوزبانــه، ۲۰ دختــر تک‌زبانــه، ۲۰ پســر دوزبانــه و ۲۰ پســر تک‌زبانــه هســتند. آزمودنی‌هــا در دو مرحلــه، 
دو انشــاء بــا موضوعــات »بهــار« و »تعطیــات نــوروز« بــه زبــان فارســی ارائــه کردنــد. مجمــوع داده‌هــای 

ــورد انشــاء اســت. گردآوری‌شــده ۱۶۰ م
داده‌هــای پژوهــش، اســتعاره‌های دســتوری بکاررفتــه در ایــن انشاهاســت کــه بــر اســاس تقســیم‌بندی 

ســه‌گانه هلیــدی )اندیشــگانی، بینافــردی و متنــی( اســتخراج و بررســی شــده‌اند.
استعاره دستوری اندیشگانی

ــوع اســتعاره  ــا فرانقــش اندیشــگانی اســت کــه در قالــب دو ن اســتعاره دســتوری اندیشــگانی مرتبــط ب
ــی اســتعاره دســتوری اندیشــگانی اسم‌ســازی اســت.  ــی و اسم‌ســازی محقــق می‌شــود. نمــود اصل گذرای
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اسم‌ســازی رایج‌تریــن نــوع اســتعاره دســتوری در ســطح واژگانــی اســت. اسم‌ســازی حاصــل متــن اســت 
ــی  ــد معنای ــوم قدرتمن ــک مفه ــی« ی ــاح »گذرای ــد. اصط ــت می‌آی ــی بدس ــزاره‌ی زیربنای ــاس گ ــه براس ک
ــی خــود را از واقعیت‌هــای  ــر ذهن ــان تصاوی ــران زب ــد اســت کارب ــدی، 1994: 106(. او معتق اســت )هلی
جهــان خــارج در قالــب زبــان تجســم می‌بخشــند بــه عبارتــی دیگــر وقایــع، تفکــرات، تصــورات و تمامــی 

ــات او را شــکل می‌دهــد. ــه بشــر تجربی امــور روزان
نمونه‌هایی از استعاره دستوری اسم‌سازی در انشای دختران دوزبانه:

1. همه در فصل زمستان خانه تکانی دارند برای سال جدید.
- واژه خانه تکانی در این بند همان صورت اسمی محقق شده از صورت فعلی »خانه تمیز کردن« می‌باشد.

نمونه‌هایی از استعاره دستوری اسم‌سازی در انشای دختران تک‌زبانه:
 1. بهترین موضوع برای فکر کردن راز آفرینش خداست.

- واژه آفرینش در این بند همان صورت اسمی محقق شده از صورت فعلی »آفریدن« می‌باشد.
نمونه‌هایی از استعاره دستوری اسم‌سازی در انشای پسران دوزبانه:

1. در عید به سرخه رفتیم جایی رفتیم که آب درمانی دارد.
واژه آب درمانی در این بند همان صورت اسمی محقق شده از صورت فعلی »با آب درمان کردن« می باشد.

نمونه‌هایی از استعاره دستوری اسم‌سازی در انشای پسران تک‌زبانه:
1. در کل عید نوروز روز شکوفایی و بزرگ شدن من است.

- واژه شکوفایی در این بند همان صورت اسمی محقق شده از صورت فعلی »شکوفا شدن« می‌باشد.
نمونه‌هایی از استعاره دستوری گذرایی در انشای دختران دوزبانه:

1. تبدیل فرآیند ذهنی به مادی:
- یک حال خوب به من دست می‌دهد.

ایــن بنــد معنــای »لــذت بــردن« را بــه همــراه دارد کــه فرآینــد ذهنــی اســت؛ امــا در قالــب فرآینــد مــادی 
»دادن« بیان شــده اســت.

2. تبدیل فرآیند رابطه‌ای به مادی:
- وقتی عید می‌آید.

ــد  ــب فرآین ــا در قال ــد رابطــه‌ای اســت؛ ام ــد شــدن« می‌باشــد کــه فرآین ــد »عی ــن بن ــی ای مفهــوم اصل
مــادی »آمــدن« بیــان شــده اســت.

در ادامــه توزیــع انــواع اســتعاره گذرایــی در انشــای دختــران دوزبانــه در قالــب جــدول آورده شــده اســت. 
ــد  ــان می‌ده ــل نش ــدول ذی ــت. در ج ــده اس ــام ش ــک انج ــه تفکی ــگانی ب ــتعاره اندیش ــواع اس ــه ان و مقایس
ــن  ــه 126 مــورد می‌باشــد کــه از کل ای کــه مجمــوع اســتعاره‌های اندیشــگانی در انشــای دختــران دوزبان
ــق دارد و در  ــازی تعل ــتعاره اسم‌س ــه اس ــورد ب ــی و 37 م ــتوری گذرای ــتعاره دس ــه اس ــورد ب ــه 89 م مجموع
ــد  ــازی 29.4 درص ــتعاره اسم‌س ــوع اس ــد وق ــی 70.6 و درص ــتعاره گذرای ــوع اس ــد وق ــوم درص ــتون س س
می‌باشــد . بــا توجــه بــه کاربــرد و بســامد قابــل توجــه بازنمایــی انــواع فرایندهــا و معانــی و تنــوع دســتوری 
ــه  ــه ای ب ــد رابط ــل فرآین ــوع تبدی ــه ن ــودکان ک ــای ک ــس در انش ــس و نامتجان ــای متجان ــورت ه ــن ص بی
مــادی و ذهنــی بــه مــادی در نظــام گذرایــی پرتکرارتریــن بــوده اســت .مــی تــوان نتیجــه گرفــت، کاربــرد 
اســتعاره اندیشــگانی درانشــای دختــران دوزبانــه نســبت بــه دختــران تــک زبانــه و پســران بیشــتر اســت کــه 

ــی را آشــکار می‌ســازد. ــوع گذرای ــت اســتعاری اش ازن ماهی
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انواع استعاره‌های اندیشگانیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های اندیشگانی

گذرایی70.689
اسم‌سازی29.437
مجموع100126

جدول1-1 تعداد و درصد انواع استعاره دستوری اندیشگانی در انشای »دختران دوزبانه«

نمونه‌هایی از استعاره دستوری گذرایی در انشای دختران تک‌زبانه:
1. تبدیل فرآیند ذهنی به مادی:

- چمن می‌گوید پسران روی من بازی می‌کنند واقعاً مزه می‌دهد.
ایــن بنــد معنــای »لــذت بــردن« را بــه همــراه دارد کــه فرآینــد ذهنــی اســت؛ امــا در قالــب فرآینــد مــادی 

»دادن« بیان شــده اســت.
2. تبدیل فرآیند رابطه‌ای به مادی:

- وقتی بهار از راه می‌رسد.
ــد  ــب فرآین ــا در قال ــد رابطــه‌ای اســت؛ ام ــد شــدن« می‌باشــد کــه فرآین ــد »عی ــن بن ــی ای مفهــوم اصل

مــادی »رســیدن« بیــان شــده اســت.

انواع استعاره اندیشگانیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های اندیشگانی

گذرایی75.866
اسم‌سازی24.221
مجموع10087

جدول 1-2 تعداد و درصد انواع استعاره دستوری اندیشگانی در انشای »دختران تک‌زبانه«:

جــدول 1-2. نمایانگــر کاربــرد اســتعاره اندیشــگانی در انشــای دختــران تک‌زبانــه اســت. در مجمــوع 
87 مــورد اســتعاره‌های اندیشــگانی یافــت شــده کــه از ایــن تعــداد 66 مــورد اســتعاره گذرایــی و 21 مــورد 
آن اسم‌ســازی می‌باشــد. ســتون ســوم ایــن جــدول، داده‌هــای مربــوط بــه درصــد وقــوع هریــک از انــواع 
استعاره‌هاســت کــه درصــد 75.8 بــه اســتعاره گذرایــی و 24.2 درصــد بــه اســتعاره اسم‌ســازی تعلــق دارد. 
بررســی هــای نشــان مــی دهــد وقــوع اســتعاره گذرایــی در انشــای دختــران تــک زبانــه همچــون دوزبانــه 
هــا از نــوع تبدیــل فرآینــد رابطــه ای بــه مــادی و ذهنــی بــه مــادی بیشــترین کاربــرد را دارد طبــق جــدول 
ــتر  ــز بیش ــود نی ــازی موج ــتعاره‌های اسم‌س ــه اس ــبت ب ــده نس ــتفاده ش ــی اس ــتعاره گذرای ــداد اس ــوق تع ف
اســت. و قیــاس ایــن نــوع اســتعاره نســبت بــه میــزان وقــوع آن درانشــای دختــران دوزبانــه کمتــر و نســبت 

بــه انشــای پســران بیشــتر اســت.
نمونه‌هایی از استعاره دستوری گذرایی در انشای پسران دوزبانه:

1. تبدیل فرآیند ذهنی به مادی:
- بوی خوش شیرینی می‌آید.
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ایــن بنــد معنــای »احســاس کــردن« را بــه همــراه دارد کــه فرآینــد ذهنــی اســت امــا بــه صــورت فرآینــد 
مــادی »آمــدن« ذکــر شــده اســت.

2. تبدیل فرآیند رابطه‌ای به مادی:
- سال را تحویل کردیم.

معنای این بند فرایند رابطه‌ای »شدن« می‌باشد که صورت مادی »کردن« به خود گرفته است. 

انواع استعاره‌های اندیشگانیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های اندیشگانی

گذرایی67.838
اسم‌سازی32.218
مجموع10056

 جدول 1-3. تعداد و درصد انواع استعاره دستوری اندیشگانی در انشای »پسران دوزبانه«:

ــه می‌باشــد. مجمــوع اســتعاره  ــه انشــای پســران دوزبان ــوط ب داده‌هــای موجــود در جــدول 1-3 مرب
ــتعاره  ــورد اس ــامل 38 م ــک ش ــه تفکی ــه ب ــد ک ــورد می‌باش ــدول 56 م ــن ج ــازی در ای ــی و اسم‌س گذرای
ــد  ــداد 67.8 درص ــن تع ــده از ا ی ــبه ش ــد محاس ــت. ودرص ــازی اس ــتعاره اسم‌س ــورد اس ــی و 18 م گذرای
مختــص بــه اســتعاره گذرایــی اســت و 32.2 درصــد بــه اســتعاره اسم‌ســازی اختصــاس دارد. درصــد وقــوع 
اســتعاره‌ها نشــان مــی دهــد اســتعاره گذرایــی بیشــترین میــزان کاربــرد اســتعاره اندیشــگانی را  نســبت بــه 
اســم ســازی دارد . و قیــاس کاربــرد اســتعاره دســتوری گذرایــی پســران دوزبانــه نســبت بــه انشــای دختــران 
مــورد مطالعــه حاکــی از آن اســت کــه میــزان اســتفاده از ایــن نــوع اســتعاره در انشــای پســران بــه مراتــب 

ــران اســت. ــه در انشــای دخت ــر از اســتعاره‌های بکاررفت کمت
نمونه‌هایی از استعاره دستوری گذرایی در انشای پسران تک‌زبانه:

۱. تبدیل فرآیند ذهنی به مادی:
- درسم را مرور می‌کنم تا یادم نرود.

ــه صــورت  ــا ب ــی اســت؛ ام ــد ذهن ــه فرآین ــه همــراه دارد ک ــای »فرامــوش نکــردن« را ب ــد معن ــن بن ای
ــن« ذکــر شــده اســت. ــادی »رفت ــد م فرآین

2. تبدیل فرآیند رابطه‌ای به مادی:
- درختان لباس سبز بر تن خود می‌کنند.

معنای این بند فرایند رابطه‌ای »شدن« می‌باشد که صورت مادی »بر تن کردن« به خود گرفته است.

انواع استعاره‌های اندیشگانیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های اندیشگانی

گذرایی57.525
اسم‌سازی44.520

مجموع10045

جدول 1-4. تعداد و درصد انواع استعاره دستوری اندیشگانی در انشای »پسران تک‌زبانه«
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جـدول 1-4 مقایسـه کاربـرد دو نـوع اسـتعاره اندیشـگانی در انشـای پسـران تک زبانه اسـت. براسـاس 
بـه کل اسـتعاره  بـا 55.5 درصـد رخـداد نسـبت  ایـن جـدول، اسـتعاره گذرایـی  داده‌هـای سـتون سـوم 
اندیشـگانی اسـت کـه بالاتریـن میـزان کاربـرد را بـه خـود اختصـاص داده اسـت و اسـتعاره اسم‌سـازی بـا 
45.5 درصـد رخـداد نسـبت به کل اسـتعاره اندیشـگانی در رتبـه دوم قرار می‌گیـرد. کاربرد اسـتعاره گذرایی 
در انشـای پسـران تـک زبانـه بیشـتر از نـوع تبدیـل فرآینـد رابطـه ای بـه مـادی اسـت و تعـداد تبدیـل دیگر 
فرآیندهـا بـه یکدیگـر قابـل توجـه نیسـت و قیـاس بکارگیـری اسـتعاره گذرایـی در انشـای پسـران دوزبانـه و 
تک‌زبانـه نمایانگـر آن اسـت کـه میـزان کاربـرد اسـتعاره گذرایـی پسـران تک‌زبانـه کمتـر از پسـران دوزبانه 
وقیـاس کاربـرد آن نسـبت بـه انشـای دختران نشـان می دهد در انشـای پسـران تـک زبانه میـزان کمتری 

از اسـتعاره گذرایـی بـه نسـبت انشـای دختـران یافـت می شـود.
 استعاره دستوری بینافردی:

ــش  ــی فرانق ــازمان یافتگ ــول س ــت محص ــی -وجهی ــواع آن وجه ــردی و ان ــتوری بیناف ــتعاره دس اس
بینافــردی در دو نظــام وجــه و وجهیــت می‌باشــد. بطــور متجانــس معانــی وجهــی توســط عناصــر وجهــی 

ــد. ــخص می‌گردن ــد مش ــه(  در بن ــای وج ــا افزوده‌ه ــی ی ــای وجه ــی، افزوده‌ه ــگرهای وجه )کنش

استعاره دستوری بینافردی عمدتاً با دو مشخصه قابل درک است:
1. گـزاره در بنـد فرافکنـده شـده، همچـون سـوالهای ضمیمـه در متـن قـرار دارد. همانند »امـروز هوا 

بارانـی  اسـت. اینطور نیسـت؟«.
2. در گـزاره منفـی، نفـی در خـود گـزاره یـا در بند فرافکـن بیان می‌شـود. در دو بند ذیل بـا ویژگی‌های 

وجهیـت جابجا معنای یکسـانی را منتقـل می‌کنند.
‌أ. فکر می‌کنم او بداند.

‌ب. فکر نمی‌کنم او بداند.
 نمونه‌هایی از استعاره دستوری بینافردی ازنوع ) وجهیت( در انشای دختران دوزبانه:

 ۱. شاید هوا بارانی باشد خدا را چه دیدی. 
- عبارت »خدا را چه دیدی« در این بند بیانگر یک احتمال است. 

استعاره دستوری بینافردی از نوع ) وجهی ( در انشای دختران دوزبانه: 
۱. فکر کردم من چرا اينقدر بهار را دوست دارم؟ 

- بند فوق صورت خبری دارد اما کارکرد آن پرسشی است.

انواع استعاره‌های بینافردیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های بینافردی

وجهیت7635
وجهی2411
مجموع10046

       جدول 2-1. تعداد و درصد انواع استعاره دستوری بینافردی در انشای »دختران دوزبانه«
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طبــق جــدول 1-2 اعــداد مجمــوع انــواع اســتعاره دســتوری بینافــردی در انشــای دختــران دوزبانــه 46 
عــدد مــی باشــد کــه 76درصــد رخــداد بــه اســتعاره وجهیــت اختصــاص دارد و اســتعاره وجهــی بــه میــزان 
کمتــری بکارگرفتــه شــده اســت. تظاهــر وجهیــت بــه صــورت یــک بنــد کوچــک در انشــای ایــن کــودکان 
35 عــدد بــوده اســت  کــه میــزان مــوارد یافــت شــده از ایــن نــوع اســتعاره درانشــای ایــن کــودکان نســبت 
بــه انشــای دختــران تک‌زبانــه و پســران نیــز مــورد قیــاس قرارگرفــت. نتایــج نمایانگــر آن اســت کــه ایــن 
نــوع اســتعاره بالاتریــن بســامد را در انشــای دختــران دوزبانــه داشــته اســت و درانشــای دختــران تــک زبانــه 

و پســران قابــل توجــه نیســت.
استعاره دستوری بینافردی از نوع )وجهیت( درانشای دختران تک‌زبانه:

۱. وای فصل بهار، من این فصل را خیلی دوست دارم.
- عبارت »وای فصل بهار« بیان یک قطعیت را نشان می‌دهد.

استعاره دستوری بینافردی از نوع )وجهی( در انشای دختران تک‌زبانه:
1. بهار زیبایی خاصی دارد از شکوفه‌های درختان بگیر تا شرشر باران.  

- بند »از شکوفه‌های درختان بگیر تا شرشر باران« امری است؛ اما کارکرد خبری دارد.

انواع استعاره‌های بینافردیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های بینافردی

وجهیت8917
وجهی112

مجموع10019

جدول 2-2. تعداد و درصد انواع استعاره دستوری بینافردی در انشای »دختران تک‌زبانه«

داده‌هــا در جــدول 2-2 نشــان می‌دهنــد کــه مجمــوع بکارگیــری اســتعاره بینافــردی از دونــوع 
ــی باشــد و   ــه بســیار کــم م ــران دوزبان ــای دخت ــه انش ــت و نســبت ب ــل توجــه نیس ــت و وجهــی  قاب وجهی
ــن کــودکان بســیار کــم مشــاهده  ــه نســبت اســتعاره وجهیــت در انشــای ای ــوع وجهــی آن ب اســتفاده از ن
ــا انشــای دختــران  ــه ب ــوع اســتعاره در انشــای دختــران تک‌زبان ــن ن ــرد ای میشــود. همچنیــن قیــاس کارب
دوزبانــه و پســران نشــان مــی دهــد کــه کاربــرد اســتعاره بینافــردی در ایــن آزمودنــی هــا از دختــران دوزبانــه 

ــوده اســت . کمتــر امــا از پســران بیشــتر ب
نمونه‌هایی از استعاره دستوری بینافردی ) وجهیت( در انشای پسران دوزبانه:

1. سیزده بدر در اصل همان روز طبیعت است که معمولًا مردم از خانه بیرون می‌روند.  
- واژه »معمولًا« در این بند نمایانگر احتمال می‌باشد. 

استعاره دستوری بینافردی از نوع )وجهی( درانشای پسران دوزبانه:
۱. پدرم گفت چه عیدی داریم؟ ماشینم چپ شده.

این بند صورت پرسشی دارد اما کارکرد آن خبری است.
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انواع استعاره‌های بینافردیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های بینافردی

وجهیت87.57
وجهی12.51
مجموع1008

جدول 2-3. تعداد و درصد انواع استعاره دستوری بینافردی در انشای »پسران دوزبانه«

جــدول 2-3 نشــان مــی دهــد کــه مجمــوع انــواع اســتعاره بینافــردی در پســران دوزبانــه 8 مــورد مــی 
باشــد کــه از ایــن میــزان بیشــترین درصــد کاربــرد اســتعاره بینافــردی بــه نــوع وجهیــت تعلــق دارد .قیــاس 
ــاس  ــه براس ــت ک ــورت گرف ــز ص ــه نی ــک زبان ــران ت ــران و پس ــای دخت ــه انش ــبت ب ــتعاره نس ــوع اس ــن ن ای
داده‌هــای گــردآوری شــده میتــوان نتیجــه گرفــت کــه میــزان کاربــرد اســتعاره بینافــردی در انشــای پســران 
نســبت بــه انشــای دختــران قابــل توجــه نیســت و وجــه اشــتراک آن بــا انشــای دختــران اســتفاده بیشــتر 
اســتعاره وجهیــت نســبت بــه اســتعاره وجهــی اســت؛ امــا در قیــاس بــا انشــای پســران تــک زبانــه ، ایــن 

کــودکان از اســتعاره بینافــردی بیشــتری در انشــای خــود اســتفاده کــرده انــد.   

استعاره دستوری بینافردی از نوع )وجهیت( در انشای پسران تک‌زبانه:
- معمولًا بازی‌های قدیمی را الان بازی نمی‌کنند.  

- واژه »معمولًا« نمایانگر یک احتمال است.
- استعاره دستوری بینافردی از نوع )وجهی ( در انشای پسران تک‌زبانه

1. چه نعمت‌های زیبایی بارها و بارها باید خدا را شکر کنیم.  
در این بند »چه نعمت‌های زیبایی« حاکی از قطعیت می‌باشد.

انواع استعاره‌های بینافردیتعداددرصد نسبت به دیگر استعاره‌های بینافردی

وجهیت1003
وجهی00

مجموع1003

جدول 3-4. تعداد و درصد انواع استعاره دستوری بینافردی در انشای »پسران تک‌زبانه«

ــتعاره  ــورد اس ــا 3 م ــه تنه ــک زبان ــران ت ــای پس ــه در انش ــت ک ــب اس ــن مطل ــر ای ــدول3-4 بیانگ ج
بینافــردی از نــوع وجهیــت بــکار رفتــه اســت و اســتعاره وجهــی در انشــای آزمودنــی هــا یافــت نشــده اســت. 
ــه  ــران و پســران دوزبان ــه در انشــای دخت ــکار رفت ــا اســتعاره هــای ب ــوع اســتعاره  ب ــن ن ــرد ای مقایســه کارب
نیزانجــام شــده اســت کــه نشــان مــی دهــد در انشــای پســران تــک زبانــه  ایــن نــوع اســتعاره بســیار کــم 
ــا بکارگیــری دو اســتعاره  اســتفاده شــده اســت کــه درصــدی نمیتــوان بــرای آن قائــل شــد و در مقایســه ب

ــرد را دارد. ــن کارب ــی و اندیشــگانی کمتری دســتوری متن
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استعاره دستوری متنی
هلیــدی و متیســن )۱۹۷۶: 70( اســتعاره دســتوری متنــی را تجلــی معنــای اندیشــگانی و بیــن فــردی 
ــاره  ــد )اش ــرا همانن ــی عملگ ــب افعال ــی در قال ــتوری متن ــتعاره دس ــد. اس ــان می‌دانن ــی زب ــش متن در نق
ــازمان‌دهی  ــه س ــداری ب ــاظ دی ــه لح ــه ب ــود ک ــان می‌ش ــردن....( نمای ــوان ک ــردن، عن ــف ک ــردن، تعری ک

ــن،  ۱۹۷۶: 70(. ــدی و حس ــد )هلی ــک می‌کن ــن کم مت
مواردی از استعاره‌ی دستوری متنی در انشای دختران دوزبانه:  

استعاره دستوری متنی از نوع افعال عملگرا:
1. منظورم این است که روز عید همه عیدی جمع می‌کنند.

در این بند »منظورم این است که« بیانگر این نوع استعاره می‌باشد.
استعاره دستوری متنی از نوع ارجاع:

1.بهار فصلی که دلم شاد می‌شود.
در این بند بهار مرجع »فصلی که« می‌باشد.

استعاره دستوری متنی از نوع جایگزینی
2. وقتی به خانه رسیدم من هیچی نگفتم.

با توجه به متن واژه »هیچی« جایگزین اتفاقات در مسیر شده است.
مواردی از استعاره‌ی دستوری متنی در انشای دختران تک زبانه : 

استعاره دستوری متنی از نوع افعال عملگرا:
1. خلاصه بگویم اگر دلت شادی می‌خواهد.

در این بند »خلاصه بگویم« حاوی این نوع استعاره می‌باشد.
استعاره دستوری متنی از نوع ارجاع:

1. به هرحال به من و خانواده‌ام خوش گذشت.
مرجع ضمیر مالکیت »ام« در این بند من می‌باشد.
 استعاره دستوری متنی از نوع جایگزینی:

1. پرنده‌های مهاجر کوچ کرده بودند و دسته دسته در آسمان پدیدار می‌شوند.
در این بند »دسته دسته« جایگزین پرنده‌های مهاجر شده است.

نمونه‌هایی از استعاره دستوری متنی در انشای پسران دوزبانه:
استعاره دستوری متنی از نوع افعال عملگرا:

1. می‌خواهم امروز درباره فصل بهار توضیح دهم.
- فعل »توضیح دهم« در این بند بیانگر این نوع استعاره می‌باشد.

استعاره دستوری متنی از نوع ارجاع:
1. ما امسال پیک نداشتیم درعوض کتاب‌های خود را آماده کردیم.

- »خود« در این بند به واژه ما ارجاع داده می‌شود.
استعاره دستوری از نوع جایگزینی:

1. امسال عید خانه بعضی‌ها در گلستان خراب شد.
واژه »بعضی‌ها« جایگزین افراد زلزله زده در متن گردیده است.
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نمونه‌هایی از استعاره دستوری متنی در انشای پسران تک‌زبانه
استعاره دستوری متنی از نوع افعال عملگرا:

1. از صنایع دستی سرخه می‌توانم به حوله، پلاس و حوله حمام اشاره می‌کنم.
- در این بند »اشاره کنم« نشانگر افعال عملگرا می‌باشد.

استعاره دستوری متنی از نوع ارجاع:
1. امسال خیلی بارندگی داشتیم آن قدر که خسارت ببار آمد.

- مرجع ضمیر »آن قدر« خیلی می‌باشد.
استعاره دستوری از نوع جایگزینی:

1. پارسال و امسال دمای هوا زیاد بود، چند سال افزایش دما داریم.
- در این بند »چند« جایگزین امسال و پارسال در بند شده است.

از نظر جاهای دیدنی می‌توان به عمارت حشمت الشکر اشاره کرد.
- در این بند »از نظر« نقش پیوندی در متن دارد.

5-2. تحلیل داده‌ها
در ایـن بخـش از پژوهـش تجزیـه و تحلیـل داده‌هـا صـورت می‌گیـرد. مبنـای ایـن تحلیـل، مقایسـه 
میـزان کاربـرد انـواع اسـتعاره‌های دسـتوری در متـن انشـای دانش‌آمـوزان اسـت. درآغـاز تمامـی انشـای 
دانش‌آمـوزان اعـم از»تک‌زبانـه« و »دوزبانـه« گروه سـنی »ج« مورد بررسـی قرارگرفت و انواع اسـتعاره‌های 
دسـتوری بـه تفکیـک زیرمجموعه‌هـای آن اسـتخراج شـده و تعـداد اسـتعاره‌های بدسـت آمـده از انشـای 
دانش‌آمـوزان مـورد تجزیـه وتحلیـل قرارگرفتـه اسـت؛ لـذا بـرای دسـتیابی بـه تمایـز میـزان کاربـرد انـواع 
اسـتعاره‌ها در ایـن بخـش جداولـی تهیـه و اطلاعـات آمـاری حاصـل شـده از متـن در آنهـا قـرار می‌گیرنـد. 

نمودار 1-1. میزان کاربرد استعاره اندیشگانی درکل انشاهای بررسی شده

بـر طبـق نمـودار 1-1. میـزان کاربـرد اسـتعاره اندیشـگانی در انشـای دختـران نمایانگـر ایـن مطلـب 
می‌باشـد جنسـیت می‌توانـد بـه عنـوان متغیـر تأثیرگـذار عمل کند. پرواضح اسـت دختران نسـبت به پسـران 
بـه سـاخت اسـتعاره گذرایـی تمایـل بیشـتری دارنـد و باتوجه به بسـامد نسـبتاً یکسـان الگـوی تبدیـل فرآیند 
رابطـه‌ای بـه مـادی در انشـای دوجنـس، تفـاوت در سـاخت گذرایـی، الگوی تبدیـل فرآیند ذهنـی به مادی 
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اسـت و دلیـل ایـن امـر را می‌توان دلیل روانشـناختی دانسـت کـه دختران برخالف پسـران دارای یک تفکر 
انتزاعـی گسـترده‌تر هسـتند و سـرعت ادراک بالاتـر و توانایـی بیشـتر آنهـا در برقـراری ارتبـاط موجب تبدیل 

تجـارب بیشـتر بـه مفهـوم در قالـب زبـان می‌گـردد و صورت‌هـای زبانـی مختلـف تولیـد می‌کنند. 

نمودار 2-2. میزان کاربرد استعاره بینافردی در کل انشاهای بررسی شده

ــه  ــرد اســتعاره بینافــردی در انشــای دختــران دوزبان بررســی‌ها نشــان می‌دهــد بیشــترین میــزان کارب
و ســپس در انشــای دختــران تک‌زبانــه مشــاهده می‌شــود. کاربــرد ایــن نــوع اســتعاره در انشــای پســران 
ــتر  ــزان بیش ــه می ــت ک ــودار پیداس ــای نم ــت. از داده‌ه ــتر اس ــه بیش ــران تک‌زبان ــه پس ــبت ب ــه نس دوزبان
ــه  ــان رابط ــان آن ــاختاری زب ــوع س ــی و تن ــا پیچیدگ ــران ب ــای دخت ــه در انش ــکار رفت ــردی ب ــتعاره بیناف اس
مســتقیم دارد؛ چــرا کــه ســاخت اســتعاره وجهــی مســتلزم تغییــر حالــت بندهاســت و معنــای وجــه خــارج از 

ــردد.   ــکار نمی‌گ ــد آش ــت در بن ــه صراح ــود و ب ــان می‌ش ــد بی بن
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  نمودار 3-3. میزان کاربرد استعاره متنی در کل انشاهای بررسی شده

درصــد وقــوع اســتعاره متنــی نشــان می‌دهــد، دختــران دوزبانــه بیشــترین کاربــرد ایــن نــوع اســتعاره 
ــه نســبت دیگــر آزمودنی‌هــا کمتریــن میــزان اســتفاده از  ــه ب را در انشــای خــود داشــته و پســران تک‌زبان
ایــن نــوع اســتعاره را بــه خــود اختصــاص داده‌انــد. نمــودار نشــان می‌دهــد؛ اگرچــه تفــاوت آمــاری قابــل 
ــر  ــه نظ ــا ب ــردد؛ ام ــاهده نمی‌گ ــوزان مش ــای دانش‌آم ــتعاره در انش ــوع اس ــن ن ــرد ای ــان کارب ــه می ملاحظ

ــه نســبت بیشــتر اســت.  ــه ب ــوع اســتعاره در دانش‌آمــوزان دوزبان ــن ن ــری ای می‌رســد بکارگی

نمودار 4-4. مقایسه انواع استعاره‌های دستوری
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ــی( را در  ــردی و متن ــگانی، بیناف ــتوری )اندیش ــتعاره دس ــوع اس ــه ن ــرد س ــزان کارب ــودار 4-4. می  نم
ــوان  ــودار می‌ت ــای نم ــق داده‌ه ــر طب ــد. ب ــان می‌ده ــش را نش ــای پژوه ــای کل آزمودنی‌ه ــوع انش مجم
ــی  ــه تمام ــق دارد ک ــی تعل ــوع متن ــه ن ــتوری ب ــتعاره دس ــرد اس ــزان کارب ــترین می ــه بیش ــت ک ــه گرف نتیج
ــوع اســتعاره در انشــای  ــن ن ــر ای ــرد نســبتاً براب ــد. کارب ــزان از آن بهــره بردن دانش‌آمــوزان در بیشــترین می
کل آزمودنی‌هــا و بســامد بیشــتر آن نســبت بــه کاربــرد دو اســتعاره اندیشــگانی و بینافــردی را می‌تــوان بــا 
نقــش آمــوزش زبــان فارســی در مــدارس توجیــه کــرد؛ چراکــه دانش‌آمــوزان اعــم از تک‌زبانــه و دوزبانــه 
ــتگی،  ــجام، پیوس ــد انس ــی همانن ــای متن ــق نقش‌ه ــای تحق ــری ابزاره ــود بکارگی ــی خ در دوره تحصیل

ــد. ــکار می‌گیرن ــف ب ــون مختل ــرد و در مت ــرا می‌گی ــدا... را ف ــی مبت ــان، معرف ــدی گفتم جمع‌بن

جمع کلاستعاره متنیاستعاره بینافردیاستعاره اندیشگانیگروه

۱۲۶۴۶۱۳۰۳۱۴۷۵دختران دوزبانه

۸۷۱۹۱۲۴۴۱۳۵۰دختران تک‌زبانه

۵۶۸۱۲۷۲۱۳۳۶پسران دوزبانه

۴۵۳۱۰۲۴۱۰۷۲پسران تک‌زبانه

۳۱۴۷۶۴۸۴۳۵۲۳۳مجموع

بــرای تأییــد معنــاداری تفاوت‌هــای مشاهده‌شــده، از آزمــون خــی‌دو )Chi-Square( بــا اســتفاده از 
نرم‌افــزار SPSS اســتفاده گردیــد. نتایــج نشــان داد کــه تفــاوت میــان چهــار گــروه از نظــر میــزان کاربــرد 
اســتعاره‌های دســتوری در ســطح p > ۰/۰۵  معنــادار اســت )مقــدار دقیــقp=0/0029 ایــن یافتــه نشــان 
ــتوری در  ــتعاره‌های دس ــرد اس ــر کارب ــاداری ب ــر معن ــی تأثی ــیت و دوزبانگ ــای جنس ــه متغیره ــد ک می‌ده

نوشــتار کــودکان دارنــد.
6. نتیجه‌گیری 

ــه  ــازه ب نظریــه‌ی اســتعاره‌ی دســتوری هلیــدی در چارچــوب دســتور نقش‌گــرای نظام‌منــد، نگاهــی ت
ــتور- ــطح دس ــه س ــرده و ب ــر ب ــطح واژگان فرات ــتعاره را از س ــای آن دارد و اس ــان و کارکرده ــت زب ماهی
ــا تکیــه بــر همیــن رویکــرد، کاربــرد ســه نــوع اســتعاره‌ی دســتوری  واژگان می‌کشــاند. پژوهــش حاضــر ب
ــر  ــن دو متغی ــا در نظــر گرفت ــی( را در نوشــتار کــودکان گــروه ســنی »ج« ب ــردی و متن )اندیشــگانی، بیناف
جنســیت و زبــان اول )تک‌زبانه/دوزبانــه( بررســی کــرده اســت. اهمیــت پژوهــش در داده‌پژوهــی میدانــی 
و بررســی نوشــتار کودکانــی اســت کــه در بافــت دوزبانــه‌ی شــهر سنگســر )زبان‌هــای سنگســری و 
ــر آن  ــی و تأثی ــن دو نظــام زبان ــده‌ی ای ــی از تعامــل پیچی ــد بازتاب فارســی( زیســته‌اند و نوشتارشــان می‌توان

ــد. ــتعاری باش ــر اس ــکل‌گیری تفک ــر ش ب
یافته‌هــای پژوهــش نشــان می‌دهــد کــه اســتعاره‌ی دســتوری متنــی، بــا فاصلــه‌ای چشــمگیر، 
ــا  ــوان ت ــن امــر را می‌ت ــوع اســتعاره در نوشــتار تمامــی گروه‌هــای مــورد مطالعــه اســت. ای پربســامدترین ن
ــان فارســی در مــدارس نســبت داد؛ چراکــه آمــوزش رســمی،  ــه تأثیــر نظام‌منــد آمــوزش زب ــادی ب حــد زی
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بــه ویــژه در حــوزه‌ی نــگارش و انشــا، بــر مؤلفه‌هایــی چــون انســجام متــن، پیوســتگی گفتمــان، کاربــرد 
ــر  ــه نظ ــد دارد. ب ــازمان‌دهی کلام تأکی ــرای س ــرا ب ــال عملگ ــری افع ــا و به‌کارگی ــا و جایگزینی‌ه ارجاع‌ه
ــرده و  ــل ک ــان عم ــدازه‌ای یکس ــا ان ــه ت ــه و دوزبان ــروه تک‌زبان ــر دو گ ــرای ه ــا ب ــن آموزش‌ه ــد ای می‌رس
بســتری مشــترک بــرای تولیــد اســتعاره‌های متنــی فراهــم آورده اســت. بــا ایــن حــال، تفاوت‌هــای ظریــف 
امــا معنــاداری میــان گروه‌هــا در دو متغیــر جنســیت و زبــان اول مشــاهده شــد کــه بــر چگونگــی و میــزان 

ــته‌اند. ــر گذاش ــردی اث ــگانی و بیناف ــتعاره‌های اندیش ــری اس به‌کارگی
در حــوزه‌ی اســتعاره‌های اندیشــگانی )شــامل اسم‌ســازی و گذرایــی(، الگــوی روشــنی مشــاهده شــد: 
دختــران، چــه دوزبانــه و چــه تک‌زبانــه، به‌طــور چشــمگیری بیــش از پســران از ایــن نــوع اســتعاره بهــره 
گرفته‌انــد. الگــوی تبدیــل فرآیندهــا در نظــام گذرایــی )به‌ویــژه تبدیــل فرآینــد ذهنــی بــه مــادی و رابطــه‌ای 
بــه مــادی( در نوشــتار دختــران فراوانــی بیشــتری داشــت. ایــن تفــاوت ریشــه در تفاوت‌هــای شــناختی-
عاطفــی و الگوهــای اجتماعی‌شــدن زبانــی در دو جنــس دارد. پژوهش‌هــای پیشــین در علــوم شــناختی و 
روان‌شناســی زبــان نشــان داده‌انــد کــه دختــران در تکالیــف زبانــی مرتبــط بــا تولیــد متــن و بیــان مفاهیــم 
انتزاعــی عملکــرد بهتــری دارنــد کــه بــه عواملــی چــون ســبک‌های متفــاوت پــردازش اطلاعــات، غنــای 
ــی،  ــی و فرهنگ ــام تربیت ــت. در نظ ــط اس ــی مرتب ــی و تربیت ــارات فرهنگ ــی و انتظ ــره‌ی واژگان عاطف دای
ــوند، در  ــویق می‌ش ــی تش ــانه‌های اجتماع ــش نش ــط و خوان ــف رواب ــات، توصی ــان احساس ــه بی ــران ب دخت
ــه  ــج ب ــه تدری ــا ب ــن تفاوت‌ه ــوند. ای ــت می‌ش ــی هدای ــی و فیزیک ــای عین ــه فعالیت‌ه ــران ب ــه پس ــی ک حال
ــی  ــای صادق ــا پژوهش‌ه ــه ب ــن یافت ــد. ای ــران می‌انجام ــتعاری‌تر در دخت ــی اس ــر و زبان ــری انتزاعی‌ت تفک
)۱۳۹۴( و حکم‌آبــادی )۱۳۹۵( هماهنگــی نســبی دارد و نشــان می‌دهــد کــه توانــش اســتعاری کــودکان، 
ــر عوامــل اجتماعــی و شــناختی  ــد، تحــت تأثی ــه ســن می‌دان ــج کــه آن را محــدود ب ــر خــاف تصــور رای ب

ــت. ــز هس ــترده‌تری نی گس
در خصــوص اســتعاره‌های بینافــردی )وجــه و وجهیــت(، کمتریــن بســامد در میــان هــر چهــار گــروه 
مشــاهده شــد. بــا ایــن حــال، دختــران دوزبانــه در ایــن حــوزه پیشــتاز بودنــد و نوشــتار آنــان نمونه‌هایــی از 
تغییــر حالــت بنــد و کاربــرد بندهــای فرافکــن بــرای بیــان قضــاوت، احتمــال یــا قطعیــت را نشــان مــی‌داد. 
ــطح  ــد س ــه نیازمن ــت ک ــتعاره اس ــوع اس ــن ن ــی ای ــاختاری و معنای ــای س ــی از پیچیدگی‌ه ــه ناش ــن یافت ای
گاهــی فرازبانــی و توانایــی در تغییــر کانــون روایــت اســت. دوزبانه‌هــا بــا در اختیــار داشــتن دو  بالاتــری از آ
ــان  ــری شــناختی بیشــتری در بی ــان آن‌هــا، از انعطاف‌پذی ــی می ــی و امــکان مقایســه و جابه‌جای نظــام زبان

مفاهیــم وجهــی برخوردارنــد.
مقایســه‌ی عملکــرد کــودکان تک‌زبانــه و دوزبانــه نشــان می‌دهــد کــه دوزبانه‌هــا، صرف‌نظــر از 
ــا پژوهش‌هــای پیشــین  ــه ب ــن یافت ــر داشــته‌اند. ای ــوع اســتعاره عملکــردی غنی‌ت جنســیت، در هــر ســه ن
در حــوزه‌ی مزایــای شــناختی دوزبانگــی )همچــون گامنــدوزا و همــکاران، ۲۰۱۵( همســو اســت و نشــان 
ــی  ــر در بازنمای ــی بالات ــر و توانای ــر انعطاف‌پذی ــکل‌گیری تفک ــرای ش ــتری ب ــی بس ــه دوزبانگ ــد ک می‌ده
مفاهیــم پیچیــده اســت. دوزبانه‌هــا بــه دلیــل مواجهــه بــا دو ســامانه‌ی زبانــی و فرهنگــی، دایــره‌ی واژگان 
ــون  ــای گوناگ ــم را از منظره ــد مفاهی ــد و می‌توانن ــی دارن ــوع معنای ــری از تن ــه‌ی غنی‌ت ــیع‌تر و تجرب وس
ببیننــد و تعابیــر اســتعاری تازه‌تــری خلــق کننــد. ایــن مزیــت به‌ویــژه در کاربــرد اســتعاره‌های اندیشــگانی 

ــتری دارد. ــود بیش ــازی نم و اسم‌س
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ــان اول اســت.  ــر زب ــر متغی ــر جنســیت ب ــر متغی ــر داده‌هــا حاکــی از تقــدم تأثی ــی حاکــم ب الگــوی کل
ــی  ــران پیش ــتوری از پس ــتعاره‌های دس ــواع اس ــتفاده از ان ــه، در اس ــه دوزبان ــه و چ ــه تک‌زبان ــران، چ دخت
ــر اجتماعی-شــناختی، تأثیــری  ــه یــک متغی ــه مثاب ــه نشــان می‌دهــد کــه جنســیت ب ــن یافت ــد. ای گرفته‌ان
ــش  ــی نق ــه دوزبانگ ــی ک ــی دارد، در حال ــی زبان ــی و بازنمای ــازمان‌دهی ذهن ــر س ــر ب ــر و بنیادی‌ت عمیق‌ت
ــد  ــی در تولی ــای زبان ــن تفاوت‌ه ــرای تبیی ــد. ب ــا می‌کن ــا آن ایف ــل ب ــیت و در تعام ــار جنس ــود را در کن خ
ــتی،  ــای زیس ــبکه‌ای از متغیره ــه ش ــرد؛ بلک ــا ک ــد اکتف ــل واح ــک عام ــه ی ــوان ب ــودکان، نمی‌ت ــتار ک نوش

شــناختی، زبانــی و فرهنگــی در هم‌تافته‌انــد.
بــا وجــود یافته‌هــای مذکــور، ایــن پژوهــش بــا محدودیت‌هایــی مواجــه اســت. محــدود بــودن 
ــد.  ــش می‌ده ــج را کاه ــری نتای ــی، تعمیم‌پذی ــه‌ی تحصیل ــک پای ــهر و ی ــک ش ــه ی ــاری ب ــه‌ی آم جامع
انتخــاب تنهــا دو موضــوع انشــاء ممکــن اســت تنــوع اســتعاره‌های بالقــوه را محــدود کــرده باشــد. روش 
تشــخیص دوزبانگــی مبتنــی بــر مصاحبــه و تأییــد مدرســه، از دقــت ابزارهــای اســتاندارد برخــوردار نیســت. 
ــاوت  ــای »تف ــار ادع ــامد، اعتب ــد و بس ــه درص ــا ب ــتنباطی و اکتف ــاری اس ــای آم ــتفاده از آزمون‌ه ــدم اس ع
ــات  ــی، تحصی ــگاه اقتصادی-اجتماع ــون پای ــی چ ــن متغیرهای ــد. همچنی ــش می‌ده ــادار« را کاه معن

ــده‌اند. ــرل نش ــه کنت ــوع مدرس ــاب و ن ــه کت ــی ب ــن، دسترس والدی
ــی  ــی و فرهنگ ــوع زبان ــا تن ــف ب ــق مختل ــهرها و مناط ــده در ش ــای آین ــود پژوهش‌ه ــنهاد می‌ش پیش
متفــاوت انجــام شــود، از ابزارهــای اســتاندارد ســنجش دوزبانگــی اســتفاده گــردد، موضوعــات متنوع‌تــر 
ــرای تأییــد معنــاداری تفاوت‌هــا بهــره گرفتــه  انشــاء انتخــاب شــوند و از آزمون‌هــای آمــاری اســتنباطی ب
شــود. همچنیــن بررســی تأثیــر متغیرهــای میانجــی ماننــد ســواد والدیــن، دسترســی بــه منابــع مکتــوب و 
رویکردهــای آموزشــی معلمــان، می‌توانــد تصویــر کامل‌تــری از عوامــل مؤثــر بــر توانــش اســتعاری کــودکان 
ــی  ــای درس ــان برنامه‌ه ــرای طراح ــد ب ــش می‌توان ــن پژوه ــای ای ــردی، یافته‌ه ــر کارب ــد. از منظ ــه ده ارائ
ــت  ــرای تقوی ــری ب ــای هدفمندت ــا تمرین‌ه ــد ت ــد باش ــی مفی ــی دوره‌ی ابتدای ــای فارس ــان کتاب‌ه و مؤلف
نــگارش اســتعاری، به‌ویــژه در پســران و کــودکان تک‌زبانــه، طراحــی کننــد. در نهایــت، پژوهــش در 
ــکل‌گیری  ــر از ش ــرای درک عمیق‌ت ــت ب ــودکان، راهــی اس ــتار ک حــوزه‌ی اســتعاره‌های دســتوری در نوش

تفکــر و زبــان در بســتر تعامــات اجتماعــی و شــناختی.
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